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Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung 
sorgfältig durch. Bewahren Sie das Handbuch zum 
späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. N
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07 / Gewährleistungsbedingungen

Wenn das Produkt innerhalb der Garantiezeit ohne Verschulden des Benutzers ausfällt, 
wird es auf Kosten von Pettadore repariert. Die Garantie deckt keine Produktausfälle in 
den folgenden Beispielen ab:

1)  Vorsätzliche Beschädigung des Produkts durch den Benutzer oder durch Dritte.
2)  Wenn Sie das Produkt nicht gemäß den Anweisungen in der     
 Schnellinstallationsanleitung (QIG) betreiben oder warten.
3)  Versagen durch natürlichen Verschleiß, einschließlich, aber nicht beschränkt auf   
 Kratzer, Korrosion, Oxidation und Rostbildung.
4)  Ausfall durch nicht autorisierte Reparatur des Produkts, einschließlich, aber nicht   
	 beschränkt	auf	eigene	oder	fremde	Reparaturversuche	oder	Modifikationen.

5.  Betreiben Sie das Gerät nicht mit einem beschädigten Kabel oder Stecker, wenn das Gerät   
 eine Fehlfunktion aufweist oder in irgendeiner Weise beschädigt wurde. Bringen Sie das Gerät   
 zur Überprüfung, Reparatur oder Einstellung zur nächsten autorisierten Kundendienststelle.
6.  Die Verwendung der Zubehöraufsätze wird vom Gerätehersteller nicht empfohlen, da sie zu   
 Verletzungen führen kann.
7.  Nicht im Freien verwenden.
8.  Lassen Sie das Kabel nicht über die Tisch- oder Thekenkante hängen und berühren Sie keine   
	 heißen	Oberflächen.
9.  Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in die Nähe eines heißen Gas- oder Elektrobrenners oder in   
 einen beheizten Ofen.
10.  Bringen Sie immer zuerst den Stecker am Gerät an und stecken Sie dann das Kabel in die Steckdose.
11.  Verwenden Sie das Gerät nicht für andere als die vorgesehenen Zwecke..
12.  WARNUNG : Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist.
13.  Warnung: Halten Sie das Netzkabel während des Gebrauchs von der Heizspitze und dem   
 Metallgehäuse fern.
14.  Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit  eingeschränkten  
 physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und mangels   
 Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person  
 beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist.
15.  Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.
16.  Wenn das STROMVERSORGUNGSKABEL beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, seinen   
	 Kundendienst	oder	ähnlich	qualifizierte	Personen	ersetzt	werden,	um	eine	Gefährdung	zu	vermeiden.
17.  WARNUNG : Dieses Werkzeug muss auf seinem Ständer abgestellt werden, wenn es nicht benutzt wird.

SPEICHERN SIE DIESE ANLEITUNG.

Verwenden Sie für die Versorgung über den Adapter nur die abnehmbare 
Versorgungseinheit, die mit diesem Gerät geliefert wird:

Hersteller: SHENZHEN XINSPOWER TECHNOLOGY CO., L TD.
Eingang: 100-240V , 50/60Hz, 0.4A
Ausgang: DC 5V 2A

FCC-Erklärung zur Strahlungsexposition:
Das Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die Strahlenbelastung in unkontrollierter 
Umgebung. Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem 
Strahler und Ihrem Körper installiert und betrieben werden.

Umgebungsbedingungen
Betriebstemperatur: -10 ºC bis 55 ºC (14 °F bis 131 °F) , (nur in Innenräumen)

Pettadore erklärt, dass dieses Nutri(FDW020), mit den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Funkgeräterichtlinie (2014/53/ EU) konform ist.

Umweltfreundliche Entsorgung
Sie können helfen, die Umwelt zu schützen!
Bitte denken Sie daran, Ihre örtlichen Vorschriften zu beachten: Entsorgen Sie nicht mehr 
funktionierende elektrische Geräte bei einer entsprechenden Entsorgungsstelle.

  Pettadore
  Rijshoutstraat 4, 3361 EV, Sliedrecht, Die Niederlande

Lesen Sie alle Anweisungen
Bei der Verwendung elektrischer Geräte sollten immer grundlegende 
Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, einschließlich der folgenden:

1. 	 Berühren	Sie	keine	heißen	Oberflächen.	Verwenden	Sie	Griffe.
2.  Zum Schutz vor elektrischem Schlag das Kabel oder den Stecker nicht in Wasser oder andere   
 Flüssigkeiten tauchen.
3.  Wenn ein Gerät von Kindern oder in der Nähe von Kindern verwendet wird, ist eine strenge   
 Überwachung erforderlich.
4.  Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät nicht benutzen und bevor Sie es   
 reinigen. Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie Teile aufsetzen oder abnehmen, und bevor Sie es  
 reinigen.

06 / Zertifizierungen

FCC-Anweisungen
Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät 
der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, 
dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation 
in Wohngebieten bieten. Dieses Produkt erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie 
und kann diese abstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 
verwendet wird, kann es schädliche Störungen im Funkverkehr verursachen. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass keine Störungen auftreten in einer bestimmten 
Installation. Wenn das Produkt schädliche Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs 
verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird 
dem Benutzer empfohlen, zu versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere der 
folgenden Maßnahmen zu beheben:

-  Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder versetzen Sie sie.
-  Vergrößern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfänger.
-  Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose an, die zu einem anderen Stromkreis   
 gehört als die Steckdose, an der der Empfänger angeschlossen war.

Warnung:	Änderungen	oder	Modifikationen,	die	nicht	ausdrücklich	von	der	für	die	
Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können die Berechtigung des 
Benutzers zum Betrieb des Produkts aufheben. Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-
Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
(1)  dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und
(2)  Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich 
Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

- Ziehen Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker zu Rate. 
Alle im Handbuch gezeigten Bilder dienen nur der Illustration. 

Tatsächliche Produkte können aufgrund von Produktverbesserungen abweichen.

For other languages see pettadore.com/pages/manuals

For other languages see pettadore.com/pages/manuals

! !



Power Bank Slot  
Abmessung: 175*70*30mm
(Eine Powerbank kann als Backup-Bat-
terie bei Stromausfall untergebracht 
werden)
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1.  Bitte verwenden Sie es in der Innenraumumgebung;
2.  Füllen Sie keine anderen Gegenstände als Trockenfutter in den Futtertrichter.   
 Andernfalls besteht die Gefahr einer Fehlfunktion oder einer falschen Fütterung;
3.		 Um	zu	verhindern,	dass	der	Feeder	von	Haustieren	angefahren	wird,	empfiehlt	es		 	
 sich, den Feeder in der Ecke oder an der Wand zu platzieren;
4.  Bitte schirmen Sie das Netzkabel gut ab oder ordnen Sie es gut, um zu verhindern,  
 dass das Haustier in das Kabel beißt und gefährliche Situationen wie einen   
 Stromschlag verursacht;
5.		 Demontieren	oder	modifizieren	Sie	das	Gerät	nicht	selbst;
6.  Dieses Produkt ist nur für TROCKENE LEBENSMITTEL geeignet, NASSES LEBEN ist   
 verboten;
7.  Dieser Futterautomat ist für Katzen oder kleine und mittelgroße Hunde geeignet;
8.  Die Form und Dichte der Tiernahrung führt zu gewissen Abweichungen von der   
 Kapazität des Futterbehälters und der Menge der Fütterungseinheit;
9.  Nach jeder Befüllung des Trichters kann es zu einer Abweichung von zwei Portionen  
 zum Zeitpunkt der Erstbefüllung kommen.

Es	wird	empfohlen,	manuell	zu	kalibrieren.	(Klicken	Sie	auf	die	Schaltfläche	für	die	
manuelle Fütterung, bis Nahrung zugeführt wird)

Statuts des LED Specifications

Dauerhaft rot Keine Nahrung meh

Schnell 
blinkend rot

Das Essen ist weniger als 
20%

Aus Das Essen ist mehr als 20%
Modell: PF002
Stromeingang: 5V 2A
Kapazität: 3.7 L (1.5 kg)
Größe: 230x246x352 mm 
(9.05x9.68x13.86 Zoll)
Kommunikation: Wi-Fi (2.4 GHz)
Auflösung: 720P
Reichweite: 30 m  (98.5 Fuß)
Nettogewicht: 2.2 kg
Garantie: 1 Jarh1.  Scannen Sie den QR-Code auf der rechten Seite und

 laden Sie die Pettadore App herunter, die im App Store 
 und bei Google Play verfügbar ist. Klicken Sie auf 
 “Anmelden”, um Ihr Pettadore-Konto zu erstellen.

2. Schalten Sie das Gerät ein und vergewissern Sie sich, dass 
 die Wi-Fi-Anzeige-LED schnell blinkt, um anzuzeigen, dass das Gerät bereit für die Verbindung  
	 mit	dem	WLAN	ist.	Öffnen	Sie	die	Pettadore	App	und	klicken	Sie	auf	die	“+”-Schaltfläche	und		
 lassen Sie sich durch die SET-UP-Schritte führen.

Hinweis: 1. Der Feeder unterstützt kein 5GHz-Wi-Fi, bitte stellen Sie sicher, dass Ihr Wi-Fi 2.4G ist.
2. Wenn die Wi-Fi-Anzeige nach dem Einschalten nicht schnell blinkt, halten Sie bitte die Taste     
    lange gedrückt, bis die Anzeige schnell blinkt.

Change feeding plan

Express feeding VIDEO

Change feeding plan

Express feeding VIDEO

7)  Verbinden Sie den Feeder mit Ihrem  
 Telefon und planen Sie Ihre Fütterung
 Laden Sie die Pettadore App herunter und  
 verbinden Sie den Futterautomaten mit  
 Ihrem WLAN, um die Fütterung zu planen.

8)  Klicken Sie auf die VIDEO-Taste für die 
Kameraoberfläche. Die FEED-Taste auf der 
Schnittstelle ist für die Express-Fütterung!

1)  Schalten Sie die   
 Zuführung ein
 Schließen Sie das Micro-
 USB-Kabel an den Netzeingang 
 an der Unterseite der   
 Zuführung an und verbinden  
 Sie den Netzadapter mit einer  
 Steckdose.

2)  Schalenmontage 
 Schieben Sie die Schale in 
 den Auslass des 
 Förderers.

3) Freigabe des Deckels
 Drücken Sie die Entrie- 
 gelungstaste, um den  
 Deckel anzuheben.

4)  Trichter mit Futter befüllen
 Füllen Sie das Futter in  
 den Trichter ein und  
 befüllen Sie ihn.

 

5)  Schließen Sie den Deckel
 Drücken Sie nach unten,  
 um den Deckel zu 
 schließen.

6)  Manuelle Zuführung
 Drücken Sie kurz die Taste 
 für die manuelle Fütte- 
 rung, um sofort zu füttern.

Wi-Fi-Anzeige-LED

Futtertrichter 
kann zur 
Reinigung 
angehoben 
werden

Deckel

Schale 5V 2A
Spannungsversorgung

Micro-USB 
Kabel (1,2 m)

Lebensmittel-
Status-LED

Die Schale kann 
zur Reinigung 
abgenommen 
werden

Schlüssel	zum	Öffnen	
des Deckels

Kamera

Lebensmittel-
geschäft

Taste für manuellen
Vorschub Kurz drücken: Express Feeding 
Langer Druck: Werksreset

Schale

Micro-USB-Eingang

Im Inneren der Box
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*Die Standard-
menge ist eine 
Portion, anpassbar 
über die App.


